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Linea
Accessori

Fondamentali per la sicurezza e per il corretto
funzionamento degli automatismi, i dispositivi di
controllo, di sicurezza, di comando e gli accessori
costituiscono una linea completa e coordinata di
prodotti progettati e realizzati con i massimi
parametri di qualità, affidabilità ed innovazione.

Fundamental for safety and proper functioning of
the automatisms, the control and safety devices
as well as the accessories constitute a complete
and coordinated line of products, designed and
manufactured with the maximum parameters of
quality, reliability and innovation. 

Line of accessories

Essentiels pour la sécurité et pour le bon
fonctionnement des automatismes, les
dispositifs de contrôle, de sécurité, de
commande et les accessoires constituent une
ligne complète et coordonnée de produits
conçus et réalisés avec d'excellents paramètres
de qualité, de fiabilité et d'innovation.

Ligne accessoires

Ausschlaggebend für die Sicherheit und den
einwandfreien Betrieb der Toröffner sind die
Sicherheits-, Kontroll- und Steuervorrichtungen.
Das Zubehör besteht aus einer kompletten und
koordinierten Linie von Produkten, die mit
maximaler Qualität, Zuverlässigkeit und Innovation
entworfen und verwirklicht wurden.

Zubehörlinie

Los dispositivos de control, seguridad y mando,
así como los accesorios, son elementos funda-
mentales para el correcto funcionamiento y la
seguridad de las automatizaciones y constituyen
una línea completa y coordinada de productos
proyectados y realizados con parámetros
máximos de calidad, fiabilidad e innovación.

Lìnea de accesorios

Fundamentais para a segurança e para o perfeito
funcionamento dos sistemas automáticos, os
dispositivos de controlo, segurança e comando
e os acessórios constituem uma linha completa
e coordenada de produtos projectados e
concebidos com os máximos parâmetros de
qualidade, fiabilidade e inovação.

Linha de acessórios

De controle-, veiligheid- en bedieningssystemen
alsook de toebehoren zijn van fundamenteel belang
voor de veiligheid en de werking van de poortopeners;
zij vormen een complete, gecoördineerde lijn van
producten die ontworpen en gerealiseerd zijn
volgens de hoogste normen voor wat betreft de
kwaliteit, de betrouwbaarheid en de innovatie.

Lijn van toebehoren



• Lampeggiatore con luce fissa o intermittente
• funzionante a 230 V, 12V e 24V.

• 230V/12V/24V  flash light with fixed
• or intermittent light.

• Lampe avec éclairage fixe ou intermittent
• fonctionnant à 230 V, 12V et 24V.

• Blinklicht mit andauerndem oder
• aussetzendem Licht 230 V, 12V und 24V.

• Lámpara con luz fija o intermitente que 
• funciona con 230 V, 12 V y 24 V.

• Lâmpada pisca-pisca com luz fixa ou
• intermitente e que funciona a 230V, 12V e 24V.

• Knipperlicht met continu of knipperend 
• licht, werkt op 230 V, 12V en 24V.
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• Apparecchiature per il comando di 
• motori a 230V.

• 230V motor control units.

• Appareils pour commander les
• moteurs en  230V.

• Geräte zur Steuerung von
• 230V-Motoren.

• Equipo para el mando de motores
• de 230 V.

• Aparelhagens para comando de
• motores a 230V.

• Sturingskast voor bediening van
• motoren op 230V.

• Fotocellule da incasso.

• Recessed photocells.

• Cellules photoélectriques à
• encastrement.

• Einbaulichtschranken.

• Fotocélulas para empotrar.

• Células fotoeléctricas de encaixe.

• Inbouw fotocellen.

• Apparecchiature per il comando di 
• motori a 12/24 VDC.

• 12/24 VDC motor control units.

• Appareils pour commander les
• moteurs en 12/24 VCC.

• Geräte zur Steuerung von
• 12/24 VGs-Motoren.

• Equipo para el mando de motores
• de 12/24 VCC.

• Aparelhagens para comando de
• motores a 12/24 VCC.

• Sturingskast voor bediening van
• motoren op 12/24 VDC.

• Selettore a chiave da parete.

• Wall-mounted key selector.

• Sélecteur mural à clé. 

• Wandschlüsselschalter.

• Selector con llave de pared.

• Selector de chave de parede.

• Opbouw sleutelschakelaar.

• Antenna con cavo lunghezza 4 mt.

• Antenna with 4 m cable.

• Antenne avec un câble long de 4 m.       

• Antenne mit 4-m-Kabel.

• Antena con cable de 4 m de longitud.

• Antena com cabo de 4 m de
• comprimento

• Antenne met 4 m. kabel.

• Ricevitori serie Mini in contenitore.

• Mini-series receivers in a box.

• Récepteurs série Mini en boîtier.       

• Empfänger Serie Mini im Gehäuse.

• Receptores serie Mini modulares.

• Receptores série Mini encerrados
• dentro de estruturas próprias.

• Ontvangers serie Mini in behuizing.



• Fotocellule da parete.

•  Wall-mounted photocells.

• Cellules photoélectriques murales.

• Wandlichtschranken.

• Fotocélulas de pared.

• Células fotoeléctricas de parede.

• Opbouw fotocellen

• Trasmettitori disponibili con frequenze 
• omologate.

• Transmitters with homologated
• frequencies.

• Emetteurs disponibles avec des
• fréquences homologuées.

• Mit zugelassenen Frequenzen
• erhältliche Sender.

• Transmisores disponibles con
• frecuencias homologadas.

• Transmissores disponíveis com
• frequências homologadas.

• Zenders met gehomologeerde
• frequenties.

• ROLLER - Sistema radiocomando
• Rolling Code 433 MHz

• ROLLER - 433 MHz rolling code
• radio control system

• ROLLER - Système de radiocommande
• Rolling Code 433 MHz

• ROLLER - Funksteuerungssystem
• Rolling Code 433 MHz

• ROLLER - Sistema de radiomando
• Rolling Code 433 MHz

• ROLLER - Sistema com radiocomando 
• Rolling Code 433 MHz

• ROLLER - Radiobesturingssysteem
• Rolling Code 433 MHz


